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	Mit Ihren konkreten Angaben zu Ihrer Projektidee ermöglichen Sie uns eine effektive Beratungsvorbereitung. 
	
	Konkretne dane, które dotyczą Państwa pomysłu na projekt umożliwią nam efektywne przygotowanie konsultacji.


	1    Allgemeine Angaben zur Projektidee
	
	1   Ogólne dane dotyczące pomysłu na projekt 


	1.1   Titel der Projektidee
	
	1.1   Tytuł pomysłu na projekt


	Bitte geben Sie der Projektidee einen kurzen, aussagekräftigen Titel.
	
	Proszę nadać krótki, oddający treść projektu tytuł.

	Arbeitsbezeichnung für die Projektidee
	
	Nazwa robocza pomysłu na projekt 

	     
	
	     


	1.2   Inhalt der Projektidee
	
	1.2   Opis pomysłu na projekt


	Bitte beschreiben Sie in kurzer Form den wesentlichen Inhalt und die erwarteten konkreten Ergebnisse der Projektidee.
	
	Proszę krótko opisać istotę pomysłu na projekt oraz jego spodziewane, konkretne rezultaty.

	Inhalt und Ergebnisse der Projektidee
	
	Treść i rezultaty pomysłu na projekt

	     
	
	     


	1.3   Geographischer Wirkungsbereich der Projektidee
	
	1.3   Geograficzny zasięg oddziaływania pomysłu na projekt


	Freistaat Sachsen
	
	Wolny Kraj Związkowy Saksonia

	Räumlicher Wirkungsbereich des Projektes (Landkreise, Gemeinde)
	
	Zasięg przestrzenny oddziaływania projektu (powiaty, gminy)

	     
	
	     

	 FORMCHECKBOX 
 eigentliches Fördergebiet
	 FORMCHECKBOX 
 Fördergebiet nach Flexibilisierungsregel
	
	 FORMCHECKBOX 
 właściwy obszar wsparcia
	 FORMCHECKBOX 
 obszar wsparcia zgodnie z regułą   elastyczności 

	Republik Polen 
	
	Rzeczpospolita Polska

	Räumlicher Wirkungsbereich des Projektes (Landkreise und kreisfreie Städte, Gemeinde)
	
	Zasięg przestrzenny oddziaływania projektu (powiaty, miasta na prawach powiatu, gminy)

	     
	
	     


	1.4   Geplanter Zeitraum der Projektidee
	
	1.4  Planowany okres realizacji pomysłu na projekt


	Bitte geben Sie den zur Umsetzung der Projektidee geplanten Zeitraum (Tag/Monat/Jahr) an.
	
	Proszę podać okres przewidziany na realizację pomysłu na projekt (dzień/miesiąc/rok).

	Projektbeginn
	Projektabschluss
	
	Początek projektu
	Zakończenie projektu

	     
	     
	
	     
	     


	1.5   Ausgaben- und Finanzierungsplan
	
	1.5  Plan wydatków i finansowania


	Ausgabenarten
	Rodzaje wydatków
	Betrag

in €
	Kwota
w €
	Finanzierungsquellen 
	Źródła finansowania 
	Betrag

in €
	Kwota
w €

	Personalausgaben
	wydatki osobowe
	     
	Fördermittel der EU 
	dofinansowanie ze środków UE 
	     

	Reisekosten
	koszty podróży
	     
	Fördermittel zur Kofinan-zierung der EU-Mittel

(aus dem Staatshaushalt Sachsens)
	subwencje na współfinansowanie środków z UE (środki z budżetu Saksonii) 
	     

	Sachausgaben
	koszty rzeczowe
	     
	sonstige öffentliche Mittel

zur Finanzierung der zuschussfähigen Ausgaben, davon
	inne środki publiczne na finansowanie wydatków kwalifikowalnych
z tego
	     

	Ausgaben für Öffentlichkeitsarbeit
	wydatki na działania informacyjno - promocyjne 
	     
	  staatlich
	  budżet państwa
	     

	Finanzausgaben 
z. B. Gebühren für grenzüber-greifende Finanztransaktions-kosten (zuschussfähig); Vor-finanzierungskosten/Sollzinsen (nicht zuschussfähig)
	wydatki związane z obsługą finansową
n.p. opłaty za transgraniczne transakcje finansowe (kwalifikowalne); koszty prefinansowania/odsetki debetowe (niekwalifikowalne)
	     
	  regional
	  budżet województwa
	     

	Fremdleistungen Dritter
	usługi obce
	     
	  lokal
	  budżet lokalny (gminy, powiaty)
	     

	Investive Ausgaben
	wydatki inwestycyjne
	     
	private Finanzierung
	finansowanie ze środków prywatnych
	     

	Sonstige Ausgaben
	pozostałe wydatki 
	     
	Projekteinnahmen
	wpływy z projektu 
	     

	
	
	
	sonstige Mittel zur Finanzierung der nicht zuschussfähigen Ausgaben
	pozostałe środki na finansowanie wydatków niekwalifikowalnych 
	     

	Gesamt
	łącznie 
	     
	Gesamt
	łącznie 
	     


	2    Angaben zum geplanten Antragsteller (Lead Partner)
	
	2    Dane dotyczące planowanego wnioskodawcy (partnera wiodącego)


	2.1   Name
	
	2.1   Nazwa


	Einrichtung / Firma 
	
	Instytucja / firma

	     
	
	     


	2.2   Rechtsform 
	
	2.2   Forma prawna


	Rechtsform
	
	Forma prawna  

	     
	
	     


	2.3   Anschrift
	
	2.3   Adres


	Straße, Hausnummer
	PLZ, Ort
	
	Ulica, numer domu
	Kod, miejscowość

	     
	     
	
	     
	     


	2.4   Ansprechpartner für die Projektidee
	
	2.4   Osoba do kontaktu w sprawie pomysłu na projekt


	Name, Vorname
	Telefon/Telefax
	
	Nazwisko, imię 
	Telefon / faks

	     
	     
	
	     
	     

	Position
	E-Mail
	
	Stanowisko
	E-mail

	     
	     
	
	     
	     

	Einrichtung / Firma 
	Adresse
	
	Instytucja / firma
	Adres

	     
	     
	
	     
	     


	3    Grenzübergreifender Charakter der Projektidee
	
	3    Charakter transgraniczny pomysłu na projekt 


	3.1   Welche Partner (keine Nachauftragnehmer) sollen am Projekt beteiligt sein? 
	
	3.1   Proszę wymienić partnerów (nie podwykonawców) biorących udział w projekcie? 


	Einrichtung/Firma/Name, Anschrift
	
	Instytucja/firma/nazwa, adres

	     
     
     
     
     
     
     
     
     
     
     
     
	
	     
     
     
     
     
     
     
     
     
     
     
     

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	


	3.2   Ausmaß der grenzübergreifenden Zusammenarbeit
	
	3.2  Zakres współpracy transgranicznej


	Bitte geben Sie das Ausmaß der grenzübergreifenden Zusammenarbeit im Fördergebiet an. Mindestens zwei der vier Kriterien müssen erfüllt sein.
	
	Proszę określić zakres współpracy transgranicznej na obszarze wsparcia. Muszą być spełnione co najmniej dwa spośród czterech kryteriów. 

	Ausmaß der grenzübergreifenden Zusammenarbeit
	
	Zakres współpracy transgranicznej

	 FORMCHECKBOX 
 gemeinsame Planung

 FORMCHECKBOX 
 gemeinsame Durchführung

 FORMCHECKBOX 
 gemeinsame Finanzierung

 FORMCHECKBOX 
 gemeinsames Personal
	
	 FORMCHECKBOX 
 wspólne planowanie

 FORMCHECKBOX 
 wspólna realizacja

 FORMCHECKBOX 
 wspólne finansowanie

 FORMCHECKBOX 
 wspólny personel


	3.3   Grenzübergreifende Auswirkungen der Projektidee
	
	3.3   Transgraniczne oddziaływanie pomysłu na projekt


	Welche Partner (vgl. Punkt 3.1) sollen mit welchen Aktivitäten an dem Projekt beteiligt sein?
	
	W których działaniach projektu wezmą udział poszczególni partnerzy (por. pkt 3.1)?

	Erläuterung
	
	Opis

	     
	
	     


	In welcher Form soll sich das Projekt auf den gemeinsamen Grenzraum auswirken?
	
	W jakiej formie projekt będzie oddziaływał na wspólny obszar przygraniczny?

	Erläuterung
	
	Opis

	     
	
	     


	4    Unterzeichnung  der Projektskizze
	
	4    Podpisanie szkicu projektowego


	Ort, Datum
	
	miejscowość, data

	Unterschrift, Stempel
	
	podpis, pieczątka

	     

	
	     


	5    Anlagen 
	
	5    Załączniki


	Anlagen
	
	Załączniki

	 FORMCHECKBOX 
 Datenschutzrechtliche Einwilligungserklärung

 FORMCHECKBOX 
 sonstige Unterlagen

·      
	
	 FORMCHECKBOX 
 wyrażenie zgody na przetwarzanie danych
 FORMCHECKBOX 
 inne dokumenty 
·      
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